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Diegimas,Online” rezimu (prisijungus), naudojant interneto kabelj sy
(internetas prijungtas, naudojant SALUS Premium Lite'programéle)

S , _ ) Instalesana, Online” rezima (tieSsaiste), izmantojot interneta kabeli =
Kasutage vastavalt juhistele. Ainult sisetingimustes kasutamiseks. Veenduge, et seade ei saaks niiskust. Vaheld- (interneta savienojums izveidots, izmantojot SALUS Premium Lite lietotni) g
D ZigBee

uvvoolu / alalisvooluadapter tuleb Gihendada pistikupessa, mis peaks asuma seadme laheduses ja olema kergesti
ligipaasetav. Liiiit on kaitseklassiga IP30. Enne seadme puhastamist kuiva lapiga, tuleb see vooluvorqust lahti iihen-
dada. Seade on ette nahtud paigaldamiseks ainult korgusele < 2 m. Kasutage ainult tagakiiljel margitud toiteal- | tihenduse loomine S.
likaid. Umbritseva keskkonna maksimaalne tostemperatuur peab olema kuni40 °C. (Interettihenduse loomine

PO O®

Sihtotstarbelise vérgukaabli Ethernet abil paigaldamine
LUS Premium Lite rakenduse kaudu)

Connect via WiFi

Supported Gateways

Connect your equipment tothe gateway now.

QE Explanations of the symbols on the product label

AN
M 4

6 Gaminio etiketéje esanciy simboliy paaiskinimai

: Simbolu skaidrojums uz produkta etiketes

e
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Welcome to SALUS!

! *SALUS Premium Lite" would
like to find and connect to

Al N . I A\
= e Don'tuse COT0RF coordinator with UG800 simultaneously! 6 Q

<y

POC®

Nenaudokite CO10RF koordinatoriaus su UG800 vienu metu! Gateway Tinqu sqsaja Tikla saskarne Liitit pcivatsyoun Eateway,
. UK s . .
mmm Nelietojiet CO10RF koordinatoru ar UG800 vienlaicigi! cA UKCA Mark UKCA Zenklas UKCA markejums UKCA mérk
s . . > —
firge kasutage COTORF koordinaatoritkoos UGB00-ga samaaegselt C€ CE Mark CE senklas (Emarkgjums CEmirk . ;\rf;eérg:] gateway has been powered up and connected to the router, please wait until all the LEDs
@ EH[ ;\lnuasrskian Conformity Atitikimo Rusijoje Zenklas | Atbilstibas zime Krievija | Venemaa vastavusmrk
- N @ s equipment T 1 ases e i Kasssade 6 Jjunge sasaja ir prijunge ja prie marsrutizatoriaus, palaukite, kol visi Sviesos diodai ims Sviesti Zaliai.

siz .
< Introduction W Recydling Perdirbimas Parstrade Taaskasutamine M\ Péc saskames ieslégsanas un savienosanas ar marsrutétaju pagaidiet, lidz visas gaismas diodes klast &>, Afterentering all your data click on m
The N%W UhnivelrsaIdGaItet\%vay istherI](e product for the SALUS Srﬂart Hl?mf? and suppo&ts Iclould inte?ration to AWS - W las. 21 IS A(tltvell(te myt ga6tewayt. The process
loT and other cloud platforms with firmware customization. This will offer you an ideal solution for connecting == DC Voltage Nuolatiné jtampa Pastavigs spriequms Malisvoolu pinge can take up to 6 minutes.
multiple Zigbee wireless devices to the cloud in a smart home system by using your smartphone or your i i i ‘1 p _ gﬁ 7p i _ png Q Pérast varskenduse lilitamist sisse ja iihendamist ruuteriga oodake, kuni koik LED-indikaatorid siit- vede visus duomeni it Law,mwmsu
computer via Internet. You can connect up to 200 devices to one gateway. Ta0 Max. Operating Maksimali darbiné Maksimala darba Maksimaalne tivad roheliseks. lse Sus duomens, paspauskite
0 to www.saluscontrols.com for the PDF version of the manual. emperature temperatira femperatiira todtemperatuur i)
G I Is.com for the PD fth I 1 40°C tra 40°C tra 40°C 40 ("Ajce}wtg:emrgy gatm(y)") Procesas ‘
Product compllan(e I&]agtir;ss.ggqte(tion Apsaugos nuo patekimo A;ﬁalgizlhlg;ﬂaggpe Kaitseklass: 30; gali trukti ki 6 minuciy. \
This product complies with the essential rec#uirements and other relevant provisions of Directives 2014/30/EU, Prmeg{edl acainst solid | 1ipsnis: 30; apsaugotas nuo gizsa ats pm' cetiem Kaitse tahkete objektide ——

A an . The full text of the EU Declaration of Conformity is available at the followin: ; . ety objekty, didesniy nei | . 2 eest, mille suurus iileta LW Pec  visu datu ievadisanas
2014/35/EU, 2014/53/EU and 2011/65/EU. The full text of the EU Declaration of Conformity is available at the following IP30 obJectsoverZQSmm kiety objekty, didesniy nei prleks?netlem kas ll iiletab =t S v
internet address: www.saluslegal.com. No protection on the | > MM Néra apsaugos o | boia ey 6 gy | 25T 7 R : nospiediet  Aktivizét  manu -
(6 2405-2480MHz; <20dBm (Wifi) water. vandens. aizsarzbas pret ideni, | KA15e Ve eestpuudub. saskani” (, Activate my gateway”). ‘

A s e . Process var ilgt lidz 6 minatém.

@. Safety Informatlon ‘ Adapter Adapteris Adaptateris Adapter — . Q Pérast Kdigi andmete sisestamist
Use in accordance with the regulations. Indoor use only. Keep your device completely dry. The AC/DC adaptor TOV and 65 marks TOVir GS zenklai TOVun 65 marigums TUVja 65 miirgid vajutage nuppu ,Aktiveeri liiiis". ‘

should plug into the socket outlet which must be located close to the device and must be easily accessible. The e Protsess voib kesta kuni 6 minutit.

gateway has an P30 rating. Disconnect your device before cleaning it with a dry cloth. The equipment is only

suitable for mounting at heights < 2'm. Use only power supplies listed on the back cover. Maximum operating B (“’ s ETL Veerified Mark ETL patvirtintas zenklas ETL apstiprinata Zime ETL heakskiidu mark e
ambient temperature is 40°C. m—

Intertek - T - - e ﬂib After the gateway was activated, the aBplication will automatically
. T The polarity pf power Gal os iSvesties gnybty Jaudas izvades spailu Toitevaljundite pluss- ja } . C works with ‘<l 9o to the Dashboard and the three LEDs on the gateway will light
6 lzanga E— output terminals poliskumas polaritate miinuspooluse tahistus - g Hﬁs O Google Home i up solid green.
Nauja universali tinkly s3saja yra pagrindinis ,SALUS Smart Home" gaminys; jis palaiko debesijos integravima IE Class Il equipment Il asés jrenginys II klases ierice IIklassi seade e p— Suaktyvinus sasaja, programa automatiskai jungs prietaisy ekrang,
J AWS loT ir kitas debesijos platformas su programinésgrangos tinkinimu. Tai silo jums idealy sprendim?, kaip Nt Ssetindimustes SALUS Premium Lite 0 trys s3sajos LEDai ims Sviesti Zaliai.
|§n||(aniojo namo sistemoje prij}l)mgti prie debesijos kellis ighee belei(idgiougjrenginius, ﬁaudé)jant |§manqj£jte efgga ﬁ Indoor use only Naudoti ik patalpy viduje | lzmantot tkaiiekStelpas | (¢ oo 9
ar kompiuterj, per interneta. Prie vienos sgsajos galite prijungti iki 200 jrenginiy. Norédami gauti vadovo K e e e
OmpIUter), — --- M\ Kad saskame ir aktivizéta, programma automatiski ieslégs iericu
versija, eikite | www.saluscontrols.com @ Energy effiiency Marking 52:&?::'"” efektyumo E:'::l?é‘}ﬁﬁt“v'mes Energiatohususe mirk = g displeju, bet tis saskamnes ggisr%asdiodes iszals,
Gaminio atitikimas : - o
Sis gaminys atitinka reglamenty bei kity susijusiy direktrvq 2014/30/ES, 2014/35/ES, 2014/53/ES ir 2011/65/ES &y | RO zenklas ROM markejums RCMmark D Parast liidsi aktiveerimist suundub rakendus ~automaatselt
esminius reikalavimus bei nuostatas. Visa ES atitikties deklaracijos teksta galima rasti Siuo adresu: www.saluslegal. armatuurlauda ning kolme liidisil asuva LED-indikaatori tuli siittib
com. pidevalt roheliseks.
(699 2405-2480MHz; <20dBm (Wif) B
A o g v o \_
A Informacija apie sauga -i-,< = LED Description 6 LEDy aprasymai
Naudokite pagal taisykles. Naudokite tik patalpose. Laikykite jrenginj visiskai sausa. Kintamosios srovés/nuolatinés /M .. . v . . e e pes
SIOVES adagtegris turiybuti jkistas j elektrgs Iizgq, esant[yarti jlrengini!o iryra Ieng\?ai pasiekiamas. Sasaja turi IP30 w Gaismas diozu aprakstl Q LED-indikaatorite klrjeldus P>  This product must be used with the SALUS Premium Lite application. Can be used with the mobile version Head Office:
apsau?q. Pries valydami jrenginj sausa $luoste, jj atjunkite. [rangg reikiamontuoti tik < 2 m aukStyje. Naudokite tik <l available on Google Play and App Store or the web application by accessing the following link: .

ant galinio dangtelio nurodytus maitinimo 3altinius. Maksimali darbiné aplinkos temperatiira yra 40 °C.

s Pay Q eu.premium.salusconnect.io SALUS C | SALUS C ls GmbH
<y G Ly Sis gaminys turi biiti naudojamas su SALUS Premium Lite programéle. Galima naudotis mobiliaja versija, ) ONtO Sh fel . iesel ontrols GMoH,
A\ levads esancia Google Play ir App Store, arba Ziniatinklio programeéle, paspaudus $ia nuoroda: eu.premium. gnES F8-10, '\\/‘\7” : el? Business Diese 5;2535;;3'4' o
w4 D | Whenthe deviceis Kai jrenginys prisijunges | Kad ierice ir savienota | Seade on iihendatud salusconnect.io ark, Forge Way, Parkgate 63165 Muhlheim am Main
3 universals til i L 15 3 i Cloud | connected to the Cloud. | prie debesijos armakoni ilvega .
Jauna universala tikla saskarne ir Salus Smart Home vadoSais produkts; ta atbalsta makprllpakglpmumu P ' i A Produktsjaizmanto ar SALUS Premium Lite lietotni. Var izmantot mobilo versiju, kura ir pieejama Google Play Rotherham, S60 15D support@salus-contolsde
integraciju ar AWS LoT un citam makonpakalpojumu_platformam ar programmatiras pielagosanu. Tas o R, P 3 ) Email: sales@salus-tech.com
iedava idedlu risinagjumu vairaku Zigbee bezvadu iericu savienosanai ar makoni viedas majas sistema, @ un App Store, vai timekla lietotni, Klkkinot uz saites: ev.premium.salusconnect.io : .
|zrl1<1antqj0t xiedgéullgunl vai dgt(()ir_u,t_izmantojot intlemetu'E Vilené saskarné var savienot lidz 200 iericém. Lai iegiitu Cloud | When the device cannot | Kai negali prisjungtiprie | Janevarizveidot | Seade eisaa iihenduda
rokasgramatas FUF versiju, dodieties uz www.saluscontrois.com. connecttothe Cloud. | debesfos savienojumu armakoni | pilvega Q Kaesolevat toodet tuleb kasutada koos SALUS Premium Lite rakendusega. Saate kasutada mobiiliversiooni, UK: tech@salus-tech.com
Produkta atbhilstiba mis on saadaval Google Play’s ja App Store'is, voi veebirakendust, millele paaseb juurde jargmist linki DE: support@salus-controlsde
Produkts atbilst requlu un citu saistito direktivu 2014/30/ES, 2014/35/ES, 2014/53/ES un 2011/65/ES bitiskajam = | o o - kasutades: eu.premium.salusconnect.io PP :
prasibam un noteikumiem. Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts pieejams vietné www.saluslegal.com. ZigBee ZigBee network closed. ZigBee tinklas uzdarytas ZigBee tikls slégts ZigBee vork on suletud NL: support@saluscontrols.nl
((?)) 2405-2480MHz; <20dBm (Wifi) . FR: technicalsupport@saluscontrols.fr
7‘, dentifying Identifikavimas Identifikacija Identifitseerimine 9 Welcome to ° &> Sign up, create an account
N - - ZigBee Welcome to ” hfim i :
N Informacija par drosibu <l and confirm it. After that POWER SUPPLY:
n R oo TN iaBee tikls i atvé iqBee v lease Sign in.
Lietot atbilstosi noteikumiem. lzmantot tikai iekstelpas. Glab3jiet ierici pilniba sausu. Mainstravas/ lidzstravas =D | zigeenetworkopen | ZigBee tinklas atviras %'gsfle.t“kls o (Z|gB§e "‘t”k o avatud Salus Salus i please g INPUT: AC 100 - 240V, 50-60Hz, 0.3A
adapteris jey;ievieno elektribas kontaktligzdai, kas atrodas tuvu iericei un viegli aizsniedzama vieta. Saskarnei ir ZigBee | (searchand add devices) | (ieskotiir pridéti renginius | 3’ unpievieno e .me]eo simineja o ) . Prisiregistruokite, OUTPUT - 5.0V == 0.85A 425W
IP30 aizsar zil?a. Pirrgs erices tiri§anaskar sausm:1 dranu atvienojiet to.klekgﬁrti jéuzlstéé!a t§ikaids 2'm augstuma. ferices Isamine, 8 R susikurkite paskyra 5940 === QoA 4
zmantojiet tikai tos barosanas avotus, kas noraditi uz aizmuguréja vaka. Maksimala darba vides temperatira ir | ; ir patvirtinkite. Po to
40°C. ** m:&?éeﬁm%:?gf Kai virsijamas maksimalus | Ja parsniegts maksimalais #J:;;l:ﬁ::l:gg]se m pr?sijunkite.
ZigBee allowed devices, leidZiamy jrenginiy skaicius | atlautais iericu skaits iletatud “ Password x M Registrjieties, izveidoget WWW. SaluscontrOIS com
. o L Rk @ kontu un apstipriniet. Pec v v
Q SlSSElehatUS EED | Gateway comnected to | 53532 prijungta prie Saskameir savienotaar | Léanet on ihendatud L i tam pieslédzieties. SALUS Cormtiielks s a mamie of ihe Commsuiineg Gieu
. - - N . — . y b mardrutizatoriaus per LAN | marsrutétaju, izmantojot | ruuteri kaudu kohaliku \ ) e : : . P P . - .
Uus universaalne liiiit on votmetooteks SALUS Smart Home siisteemis, mis toetab pilveintegratsiooni AWS loT LAN/WiFi | foutervia LANorWii | o e e LAN vai WicFi, v6rgu vBi Wi-Fi kaudu Maintaining a policy of continuous product development SALUS Controls plc reserve the right to change
ja teéste pilvgplatv?]rmhdega, I;(us s?ab IEeagistada kta(rjkvara uuenduii. See é)n ideaa Teflahendus mitme Zighee | I EEm | Q Registreeruge, IoogSe kont(i specification, design and materials of products listed in this brochure without prior notice.
traadita_seadme sihendamiseks pilve kaudu nutikodu siisteemis, kasutades nutitelefoni véi arvutit interneti . . < : ol i T \ ja kinnitage see. Seejére
kaudu. Uhele liiiidule saab Uhendgda kuni 200 seadet. Paigaldusjuhendi PDF-versiooni saamiseks kiilastage linki EED | Gateway isn't connected f}j?gfutizﬁigrﬁgﬂﬂgffﬂ &r\lﬁ jf?ﬁgi?ﬁf;vafjv'e"“a fjﬁf:,, EIk::]zUUhﬁ:#:ﬁlﬂﬂ 7 T ogige sissg. J
www.saluscontrols.com. LAN/wiFi | toroutervia LANOrW-Fi | e izmantojot LAN vai Wi-i. | vrgu vdi Wi-Fikaudu By [H[ c E UK ﬁ: G Vo17
\_ y, \_ y, \_ J CcCA — 08/2024
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D Cloud

éiz After the gateway has been powered up, follow steps 2 - 5 from “Installation in Online mode - using
»  Ethernet cable”.

Jjunge sasaja, atlikite 25 veiksmus, kurie aprayti skyriuje ,Diegimas ,Online” rezimu (prisijungus)
naudojant interneto kabelj”

M Pac saskarnes iespéjosanas veiciet 2.-5. darbibu, kas aprakstita sadala , Instalasana ,Online” rezima
W (tiessaiste), izmantojot interneta kabeli”

Q Pérast liiiisi toite sisseliilitamist jargige samme 2-5 jaotises ,Paigaldamine veebivorgu kaudu
Etherneti kaabli abil”

F

Choose Connection Mode

Please select the connection mode:

, (4]
Aa
D Cloud B Cloud

15
I i e
Supported Gateways. D ZigBee — ? Zgoee

/6600 16800 7 r_\
O

Connect via Wifi

Connect via LAN

Supported Gateways.

| S

Welcome to SALUS!

S

Select Wi-Fi Network

o complet setup of your device SALIAG-0CA4,
please provide your Home Networks credentials.

Devices lethioris c

SALIAGL0CK

5 SALbS testing a=
Bluetooth Pairing Request
“SALSUGT-0C4E" w0 pi
Join ‘with your iPhane.
Cancel pair

Suaktyvinus sasaja, programa automatiskai jungs prietaisy ekrang,
0 trys sasajos LEDai ims Sviesti Zaliai.

M\ Kad saskarne ir aktivizéta, programma automatiski ieslégs ieri¢u
@ displeju, bet tris saskarnes gaismas diodes k|s zalas.

Parast liidisi aktiveerimist suundub rakendus automaatselt
armatuurlauda ning kolme liiiisil asuva LED-indikaatori tuli siittib
pidevalt roheliseks.

M\ |pstalésana bezsaisté

:F Installation in Offline mode
< @ (bezinterneta)

(without Internet connection)

G Die?imas neprisijungus

&= Paigaldamine offline-reziimis
(be interneto) (i

iima‘internetiiihenduseta)

O
M 4

POC®

5 cowd — = coud
=T o v ——
=g P 7i55cc b g0

AIB\ To start the system installation press and hold the button for 5 seconds until ZigBee LED turn solid
<Ml orange. This means the ZigBee network is ready to accept Salus Premium Lite devices.

A\ Kad viss ir savienots, nospiediet pogu un 5 sekundes turiet nospiestu, idz ZigBee gaismas diode klast
@ zala. Lai mainitu vai pievienotu jaunas ierices, veiciet 2.—3. darbibu.

Piezime: lai parslégtos no,,Bezsaistes” (,offline”) uz, tiessaistes” (,,online”) rezimu, izmantojot lietotni, jums
jaatrod ierice. Visi sistémas iestatTjumi tiks automatiski parsatiti uz SALUS makona serveri. Jums nav atkartoti

jainstalé rezima,, TieSsaisté”.

Kui kaik on paaritatud, vajutage ja hoidke nuppu all 5 sekundit, kuni ZigBee LED-indikaator sittib
pidevalt roheliseks. Kui soovite asendada vdi lisada uusi seadmeid, jargige samme 2-3.

Markus: kui soovite muuta offline-reziimi online-reziimiks, peate seadmed leidma rakenduse kaudu. Kik
stisteemi seadistused kantakse automaatselt SALUS pilveserverisse. Online-reZiimis uuesti paigaldamine ei
ole vajalik.

é:'E Changing the connectivity from LAN to WiFi

To change the connectivity from LAN to WiFi, follow the below steps.

WiFi SSID: the name of your network (Case sensitive)
WiFi Password: the password of your network
Note: The WiFi Internet connection might not be s stable as the one on cable.

@ Rysio i§ LAN  WiFi keitimas
Norédami pakeisti ry3j iS LAN j WiFi, atlikite toliau nurodytus veiksmus.
WiFi SSID: jiisy tinklo pavadinimas (didziosios ir mazosios raidés).

WiFi slaptazodis: prisijungimo priegﬂsq tinklo slaptazodis.
Pastaba: Wii intemneto jungtis gali biti ne tokia stabili nei prijungta kabeliu.

" Savienojuma maina no LAN uz WiFi
Lai mainitu savienojumu no LAN uz WiFi, veiciet noraditas darbibas.
WiFi SSID: jiisu tikla nosaukums (lielie un mazie burti).

WiFi parole: jisu tikla pieteikanas parole.
Piezime: WiFiintemeta savienojums var it mazak stabils neka kabela savienojums.

- Uhenduse muutmine lokaalsest vorgust WiFi-iihenduseks
WiFi Gihenduse muutmiseks jérgige jérgmisi samme.
WiFi SSID: teie vorgu nimi (tahed suurtahti arvestades).

WiFi parool: teie vorgu parool.
Markus: WiFi kaudu internetti ihendamine vdib olla vahem stabiilne kui kaabliiihendus.

1

UG800
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Information

~N

(& Installation in Online mode - using Bluetooth N (e N ( (e
ioni | - usl u > After entering all your data click on \ ; :
él: (with Internet connection via SALUS Premium Lite app _ éj:-' “Activate my%ate&_]ay". The process m e = /s * Checking system configuration
Diegimasi L, doiant Bl h an take up 0 6 minutes. > = To check which devices of your system are paired and have been configured correctly, you can use Identify mode.
6 (inltsgelg:ar?'ul;?‘t:gr,gﬁ(ﬂg:g KLelJEIF!r':rlrfil;n'L‘itaeuroorlaranréllt) uetoot Jvede visus duomenis, paspauskite L S sremsssenas Press the button to activate Identify mode. The UGBOO gateway will put all equipment that is connected to your
prijungtas, ) programele ,Suaktyvinti -~ mano  s3sajy” e ] system into Indetify mode. Press the button again to cancel the Identify process. Identify mode will time out after
A\ nstalésana interneta re7ima — izmantojot Bluetooth - : {hcivate my gateway') Procesas ’ 10minutes.
- ali trukti iki 6 minudiy.
@  (intemeta savienojums izveidots, izmantojot SALUS Premium Eitelietotni) v ! : [ 1 G Sist konfigiiravi tik
Q Paigaldamine veebivérau kaudu Bluetooth abil s o A\ Pic  visu  datu  ievadicanas ( | & When everything is paired press and hold the button for 5 seconds till the ZigBee LED will turn solid Istemos konfiguravimo patikra
(Intergnettii]henduse loomine SALUS?remium Lite rakenduse kaudu) s, - N4 ggsslfgfﬁ'e{ Actiﬁtei‘r’rilzétatev%an)u [ l < green. If you want to replace or add new devices, please ensure you follow steps 2to 3. Norédami patikrinti, kurie jusy sistemos jrenginiai yra susieti ir tinkamai sukonfigiruoti, galite naudoti
Process var gt lidz 6 %ﬁ]mém.y ' Note: If you want to change Offline mode to Online mode, you must find equipment via aplication. All system 'de!‘“ﬁka_".'gw %'fe'!"fy ) rezima. Kad U”F'Q‘“mke‘e. identifikavimo rezima, paspe;)usk:(te mygtuka. EGSOO quija
[« N T—— o o setting will be automatically moved into SALUS cloud server. You don't need to do installation again in Online perjungs | dentifikavimo rezima visus jrenginius, kurie prijungl prie Jusy sistemos. Dar kartg paspauskite mygtuka,
o Q Pérast kdigi andmete sisestamist mode kad atSauktuméte identifikavimo procesg. Identifikavimo reZimas iSsijungs po 10 minudiy.
( J vajutage nuppu ,Aktiveeri liiiis" @/ -
éE R Protsess vGib kesta kuni 6 minutit. : Kai viskas susieta, paspauskite mygtuka ir palaikykite 5 sekundes, kol ZigBee LEDas ims Sviesti 7aliai. Jei o
norite pakeisti arba pridéti naujy jrenginiu, atlikite 2—3 veiksmus. - Sistemas konﬁgurécijas pérbaude
Pastaba: jei norite rezima ,Neprisijungus” (,offline”) pakeisti j rezima , Prisijungus” (,online”), naudodami P s s . . ) R
> After the gateway was activated, the application will automaticall . . Lk g : i - . Lai parbauditu, kuras ierices jisu sistéma ir savienotas un pareizi konfigurétas, varat izmantot identifikacijas
L otothe ashbg'a,d and the three LEBEon the qateway will Iigh¥ progrqn]elg, turltgkgu?stlkjretngdlm. tVISI; §|§.temos”nusvtlatyma| bus automatiskai perkelti j SALUS debesijos (,Identify”) rezimu. Lai iespgjotu identifikacijas rezimu, nospiediet pogu. UG800 saskarne visas jisu sistémai
S oo up solid green. SErVerl _ums nereikla car artg iegtl, frisyungus rezimu. pievienotas ierices parslégs uz identifikacijas rezimu. Vélreiz nospiediet pogu, lai atceltu identifikacijas procesu.
= e Identifikacijas rezims tiks izslégts péc 10 minatém.

& siisteemi konfiguratsiooni kontrollimine

Kuna soovite kontrollida, millised seadmed teie siisteemis on paaritatud ja digesti seadistatud, saate kasutada
identifitseerimisreziimi (Identify). Vajutage nuppu, et aktiveerida identifitseerimisreziim. UG800 liiiis viib
koik teie siisteemiga Gihendatud seadmed identifitseerimisreziimi. Vajutage nuppu uuesti, et tiihistada
identifitseerimisprotsess. Identifitseerimisreziim [5peb 10 minuti pérast.
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QE Factory Reset

Restoring factory settings in the UG800 gateway will delete all settings and devices paired with it from its
memory. To do this, use paper clip or a pin to press and hold the button for about 10 seconds until all LED's glows
orange and release it.

6 Gamykliniy nustatymy atkarimas (,Factory reset”)

Atkarus gamyklinius UG800 sasajos nustatymus, is jos atminties bus istrinti visi su ja susieti nustatymai ir jrenginiai.
Norédami tai padaryti, savarzéle arba smeigtuku paspauskite mygtuka ir palaikykite mazdaug 10 sekundiy, kol visi LEDai
ims $viesti oranZine spalva; po to atleiskite.

= Rupnicas iestatijumu atjaunosana (,Factory reset”)

Atjaunojot UG800 saskarnes ripnicas iestatijumus, no tas atminas tiks dzésti visi ar to saistitie iestatijumi un
ierices. Lai to izdaritu, ar saspraudi vai kniepadatu nospiediet pogu un turiet nospiestu aptuveni 10 sekundes, lidz
visas gaismas diodes klst oranZas; péc tam atlaidiet.

[ Tehase seadetele taastamine (Factory reset)
Pérast tehase seadetele taastamist kustutab UG800 liiis oma malust kdik seadistused ja sellega paaritatud

seadmed. Selleks kasutage Ionga vi nodpndela ja hoidke nuppu all umbes 10 sekundit, kuni kéik LED-
indikaatorid siittivad oranZiks, seejrel vabastage nupp.

&[]

Note: It’s highly recommended to refer to individual devices manuals before starting installation process 10sec
for each of them. .
Online:
Norédami pradéti sistemos diegima, paspauskite ir palaikykite mygtuka 5 sekundes, kol ZigBee LEDas
ims Sviesti oranZine spalva. Tai reikia, kad ZigBee tinklas yra pasirenges priimti Salus Premium Lite = =y ——
jrenginius. = Lo = .
— L zigsee P = zigsee —— =
Pastaba: Prie$ pradedant kiekvieno jrenginio diegimo proces3, primygtinai rekomenduojama perzidréti I I I I
| Sr— o | = =
select WFi Network Provisioning M\ Lai saktu sistémas uzstadisanu, nospiediet pogu un 5 sekundes turiet nospiestu, lidz ZigBee gaismas
@ diode klust oranza. Tas nozimé, ka ZigBee tikls ir gatavs pienemt Salus Premium Lite erices.
Offline:
sauws stng Piezime: Pirms katras ierices instaléSanas procesa uzsakSanas oti ieteicams parskatit atsevisko iericu ==y ==y = cous
instrukdijas. A o =S =y =y =y
) © R B AN/WiF : LANWIF I LnwiF
Q Siisteemi paigaldamise alustamiseks vajutage ja hoidke nuppu all 5 sekundit, kuni ZigBee LED- L Jl L.Jl B e '
indikaator siittib oranZiks. See tahendab, et ZigBee vork on valmis Salus Premium Lite seadmete — =
iihendamiseks.
Markus: Enne iga seadme paigaldamisprotsessi alustamist on tungivalt soovitatav tutvuda selle
kasutusjuhendiga.
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